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NAŘÍZENÍ RADY (ES) č. 1670/2000
ze dne 20. července 2000,

kterým se mění nařízení (ES) č. 1255/1999 o společné organizaci trhu s mlékem a mléčnými
výrobky

RADA EVROPSKÉ UNIE,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,
a zejména na články 36 a 37 této smlouvy,

s ohledem na návrh Komise (1),

s ohledem na stanovisko Evropského parlamentu (2),

s ohledem na stanovisko Hospodářského a sociálního
výboru (3),

po konzultaci s Výborem regionů,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Článek 14 nařízení Rady (ES) č. 1255/1999 (4) stanoví
podporu Společenství pro mléko a některé mléčné
výrobky poskytované žákům do škol, v souladu se
stanoveným cílem zvýšit spotřebu mléka u mladých lidí.
Hodnocení tohoto opatření ukázalo, že program distri-
buce mléka do škol má dopad, byť omezený, na rovno-
váhu trhu s mlékem a mléčnými výrobky. Hodnotící
zpráva dále zdůrazňuje, že pokud by toto opatření bylo
odvoláno a povinnost poskytovat dotované mléko
školním dětem by přešla na členské státy, dostupnost
a s tím související spotřeba mléka a mléčných výrobků
ve školách by klesla ještě více. V souladu s cíli společné
zemědělské politiky je proto třeba v opatření pokra-
čovat, avšak za snížené míry podpory Společenství.

(2) Členské státy by měly být schopny podporu Společenství
doplnit o vnitrostátní příspěvek, pokud možno prostřed-
nictvím daně vybírané v odvětví mléka a mléčných
výrobků,

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ:

Článek 1

V článku 14 nařízení (ES) č. 1255/1999 se odstavce 2 a 3
nahrazují tímto:

„2. Kromě podpory Společenství mohou členské státy
poskytovat vnitrostátní podporu pro produkty uvedené
v odstavci 1 a dodávané žákům do škol. Členské státy
mohou svoji vnitrostátní podporu financovat prostřed-
nictvím daně vybírané v odvětví mléka a mléčných
výrobků nebo jakéhokoli jiného příspěvku poskytnutého
tímto odvětvím.

3. V případě plnotučného mléka se podpora Společen-
ství rovná 75 % směrné ceny mléka. V případě ostatních
mléčných výrobků se výše podpory stanoví s přihlédnutím
k mléčným složkám dotyčných produktů.“

Článek 2

Toto nařízení vstupuje v platnost dnem vyhlášení v Úředním
věstníku Evropských společenství.

Použije se ode dne 1. ledna 2001.

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech.

V Bruselu dne 20. července 2000.

Za Radu

předsedkyně
F. PARLY
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